
LETTERA 449
Denominazione Victor de Chabrand a Giuditta Pasta
Data di stesura s.d.
Data di ricezione
Regesto

Victor de Chabrand chiede a Giuditta Pasta uno o due biglietti per 
la rappresentazione del Tancredi.

Trascrizione
Ma chère amie, j’avais prié ton mari de te demander un ou deux 
billets  pour  ce  soir.  Mes  remerciemens  te  parviendront 
presqu’aussi tôt que ma demande, car outre que tout ce que je 
crains le plus au monde c’est de te devenir importun. Les billets 
que je desirais (…) pour une representation de Tancrède. Reçois, 
ma chère soeur adorée, tous les embrassemens de ton frère Victor

Samedi

Annotazione sul verso: Madame, madame Pasta, hôtel des Lillois, 
rue de Richelieu

Lingua Francese
Consistenza
Bibliografia
Mittente Victor de Chabrand
Destinatario Giuditta Pasta
Data topica s.l.
Note generiche
Collocazione Giuditta Pasta correspondence, JOB 16 - 01 (57 e), box 3, folder 5
Ente conservatore The New York Public Library - Music Division
Trascrizione Giovanni Luca Dilda


